Глава 1. Начало.
Это история моих приключений и испытаний, которых я прошел со своей семьей, а мы просто собирались отдохнуть на экзотическом курорте.
Все началось летом, в пятницу 13 июля, когда мы собирали вещи в чемоданы, чтобы отправиться на вокзал, на поезд, который должен прибыть в 19:50. У нас были заказаны билеты на 13 июля, на одно купе. Вагон под номером 13. Закончив собирать вещи, я посмотрел на часы и воскликнул:
— Ох черт! Опаздываем! — На часах было уже 19:56.
Мы, торопясь, взяли чемоданы и немедленно отправились на вокзал. Когда мы прибыли на место, поезда уже не было, и я зло, угрюмо и, потеряв всякую надежду, сказал:
— Молодцы! Мы пропустили поезд. Снова!
— Снова? — спросили все.
— Да! Снова! Который раз я хочу куда-нибудь съездить, но у меня этого не выходит, а все потому что, мы вечно пропускаем пое-
И вдруг раздался голос, который перебил меня.
— Дорогие опоздавшие пассажиры, те, кто не успел на свой рейс, мы подготовили для вас специальный поезд, чтобы догнать ваш рейс. Но не за бесплатно. Мы хотим проверить ваши старания и стремление. Насколько сильно вы хотите попасть на экзотический курорт? — спросил хитрый голос. — Согласны?
«Некое испытание?» — подумал я.
Недолго думая, мы ответили:
— Согласны!
Так и начались наши испытания и приключения.
Глава 2. Первое, не самое легкое испытание.
— Вы уверены? Испытаний будет столько, сколько вагонов в поезде, — сказал хитрый голос. — Ох, точно! Забыл упомянуть, что поезд не остановится, пока вы меня не найдете, а это будет достаточно сложно.
«Сложно?» — пронеслась мысль у меня в голове.
Поезд, который появился из ниоткуда, открыл свои двери, и мы быстро вошли. Когда мы зашли в него, они тут же закрылись.
Стало темно, и перед нами появился мужчина, одетый во все черное. Его лицо было не видно из-за белой, улыбающейся маски.
— Приятно познакомиться! Мое имя — Деймон. Ваш сегодняшний проводник. Я проведу вас к кондуктору по правильному маршруту. И еще, кто тут был и потерялся, тот живым не возвращался! — произнеся это, мужчина поклонился. — Спасибо за понимание! А теперь проследуйте за мной. К приключениям. Надеюсь, что вы успеете за моим темпом, потому что босс приказал мне с каждым разом ускорять свой шаг, — сказал он и показал руками дорогу. — Суть первого испытания такова: вы просто должны успеть за мной и не потеряться.
Последнее, что я помню, так это то, что на выполнение первого испытания у нас ушло три дня. Вот все мои воспоминания о первом испытании.
Глава 3. Ловушка Снов I.
После первого испытания нас отвели в темную комнату.
Ее освещала маленькая тусклая лампочка. В комнате стояли железные кресла с тяжелыми ремнями, а рядом с ними находились массивные камни. На некоторых из кресел лежали кости, черепа, и была засохшая кровь.
Наш проводник посадил нас на эти кресла, пристегнул руки и ноги ремнями, а на колени поставил массивные камни. Ощущение было не из приятных.
Он прикатил тележку. На ней были шприцы, колбы с разными веществами и начал с ними что-то делать. Некая подготовка ко второму испытанию. Когда получилось совершенно новое вещество, он стал набирать его в шприцы. В этот момент, у меня пробежались мурашки по всему телу. С головы до пальцев ног.
— Вы — молодцы! К моему удивлению, все прошли первое испытание. Но это были только цветочки, — объяснял проводник. — А здесь, в этой комнате начнутся настоящие испытания. Совсем недавно, мой босс — кондуктор начал свой новый проект под названием «Ловушка Снов», или же «Л.С». Вы, же, в свою очередь, — подопытные мышки в этом проекте.
«Ловушка Снов» — странное, но устрашающее название», — пронеслась мысль у меня в голове.
— «Ловушка Снов» — это специальное вещество, переносящее разум человека в подсознание другого и блокирует его, до тех пор, пока человек, вошедший в подсознание, не выйдет оттуда, — разъяснял проводник. — Только вот, есть одно но…
— «Но»? — возразил я.
— Но если вы не сможете выбраться из подсознания в течение недели, то ваш разум навсегда заблокируется. Тогда вы останетесь в разуме вашего партнера и вы оба уснете и никогда не проснетесь. Заранее извиняюсь, — продолжал он. — (шепотом) Я этого не хотел! Он заставил меня! Простите!
За маской было видно как по его щеке побежала дорожка слез.
— Простите, что? — спросил я, но на самом деле услышал все.
— Ой! Извините, просто что-то в глаз попало. Так о чем это я? — спросил сам себя проводник. — Ах да! Начнем же новый проект!
«Странный этот проводник» — подумал я.
— Все видят у меня эту шляпу? — спросил он, указав на шляпу в его в руках.
«Но секунду назад у него не было никакой шляпы» — возникла мысль в моей голове.
— Да! — ответили мы хором.
— Тогда я продолжу, — произнес он. — В эту шляпу помещены восемь табличек с номерами от одного до четырех по два раза. Каждый из вас вытягивает по две таблички. Таким образом, вы выбираете себе партнера в этом испытании.
«Пока все понятно».
— Я присоединю к вашему мозгу наш специальный аппарат под названием «Определитель Действий» или коротко «О.Д», — продолжал мужчина. — Он определит, нашли ли вы выход из разума или нет. Когда ваш партнер найдет выход, ваш мозг издаст электрические волны. В этот момент, мозг вашего партнера разблокируется, и вы оба тут же проснетесь. Вам все понятно?
— Ну, вроде как, все понятно, — ответил я.
Со мной все тут же согласились.
— Да. Понятно.
Глава 4. Ловушка Снов II.
Все начали вытягивать по две таблички.
— Первый номер это — вы, а второй — ваш партнер. Первым номерам вкалывают «Л.С». Так они проникают в сознание своих партнеров и ищут там выход. Вторым номерам вкалывают снотворное и надевают «О.Д». Таким образом, если первые номера находят выход, в этот момент, мозг вторых номеров издаст электрические волны, и наш аппарат распознает сигналы, и заставит людей проснуться, — объяснял проводник.
После жеребьевки, он составил таблицу. В ней указывались пары для второго испытания.
Они вышли вот такие:
№ пары Первая табличка Вторая табличка
Первая пара I III
Вторая пара III IV
Третья пара IV II
Четвертая пара II I
Моим партнером оказался человек, которого я ненавидел каждой клеткой своего тела. Мой отец.
У нас были довольно-таки напряженные отношения. Он не был тем любящим отцом, как в нормальных семьях. Постоянно избивал меня, кричал, ругался. Оставлял огромное количество синяков на моем теле. Было ощущение, что он намеревался убить меня. Ощущение, что я проснусь посреди ночи, а надо мной будет он и с улыбкой, как у маньяка, начнет душить до смерти. А начал он себя так странно вести после рождения моей младшей сестры Рены; будто забыл или игнорировал мое существование. Я был нужен ему только тогда, когда заканчивалась очередная бутылка спиртного, и нужно было купить еще. Я хотел пройти это испытание, чтобы узнать, что вызвало у него такое отношение ко мне и моему существованию.
Спустя несколько часов настала наша очередь. Не буду вдаваться в подробности, но могу сказать только одно: все люди кроме моей матери выжили. А она, к сожалению, после выполнения второго испытания, покончила свою жизнь выстрелом из пистолета в голову, что привело к летальному исходу — смерти.
Расскажу немного о ней, перед тем как продолжу. Имя моей матери было Делайла. Она была очень сильной и красивой женщиной, до встречи с моим отцом, конечно же. Ее психическое состояние с каждым днем становилось все хуже и хуже, потому что отец довел ее до такого положения дел. Работала она телохранителем одной известной личности, поэтому у него всегда имелось при себе оружие. Нашей семье денег не хватало, и потому она работала до последнего вздоха, чтобы заработать их. И за это я ей очень благодарен.
А теперь продолжим на том, на чем остановились. Спустя пару часов, наконец настала наша очередь. В течение этого времени, я перестал чувствовать свои конечности. Так вот, проводник надел на моего отца «Определитель Действий» и вколол ему снотворное. Через пару минут оно подействовало, и он уснул. Затем, проводник подошел к тележке и взял шприц. Мое тело покрылось холодным потом, когда я увидел вещество янтарного цвета. Он медленно стал подносить иголку шприца к моей шее. Биение моего сердца отдавалось эхом по всей комнате. Я нервно сглотнул, чтобы хоть как-то заглушить его. Зажмурив глаза, и почувствовав легкое жжение на месте укола, я перестал ощущать свое тело. Появилась некая невесомость…
Перед глазами была лишь непроглядная тьма. Мягкий холодок пробежался по всему телу. Через несколько мгновений в мои глаза ударил яркий свет, от чего я зажмурился. Затем, открыв глаза, осмотрел все вокруг. Я оказался в непонятном для себя месте: под моими ногами находилась огромная шестеренка, которая двигалась по часовой стрелке. В ее центре, над круглым отверстием парил человеческий мозг. Вокруг шестерни летали различные двери. Они были достаточно далеко, поэтому я не смог их получше разглядеть. Подойдя к краю, я посмотрел вниз. Под ней находилась знакомая мне голова. Голова моего отца.
Как я понял, движущаяся шестеренка олицетворяет работу нашего мозга. Сам мозг является источником ее питания. Голова, находящаяся под ней, указывает на человека, которому принадлежит разум. Двери, парящие в воздухе, воплощают наши воспоминания. Еще я заметил, что количество зубчиков шестерни совпадают с количеством дверей. То есть, чем больше новых дверей, тем больше зубчиков появляется.
Не зная, что мне делать дальше, я решил пройтись. Подойдя к одному из зубчиков, передо мной начала выстилаться дорога, ведущая к двери.
«Значит, я на верном пути».
С этими мыслями, я направился к двери, по дороге, состоящей из множества мельчайших блесток. С каждым шагом, они становились все ярче и ярче. Дойдя до конца пути, я остановился перед дверью, не осмеливаясь ее открывать. Я боялся узнать, что таилось за ней. Какую правду она мне поведает.
Но спустя непродолжительное время, закрыв глаза, и, сделав глубокий вдох, я все же открыл ее и шагнул в неизвестность…
Глава 5. Глубокая рана на сердце.
Зайдя в комнату, открыл глаза. Пустота. Это все, что я видел перед собой. Но вдруг, заметив что-то вдалеке, задумался:
«Значит мне в ту сторону».
Подходя все ближе и ближе, я понял, что это. Это «что-то» — воспоминание о рождении моего отца. Хотя, я не уверен, что каждый ребенок помнит этот день. Лично я не помню день своего рождения в мельчайших подробностях.
Так вот, это воспоминание берет начало в родильном доме.
На кушетке лежит уставшая после родов женщина. Рядом с ней сидит мужчина, сдерживающий слезы счастья.
— София, ты это сделала! Теперь мы будем жить счастливо! — он начал целовать ей руки.
— Конечно, Гектор, — кашляя, произнесла она.
Женщина на несколько минут замолчала. Гектор, забеспокоившись, спросил:
— О чем задумалась, дорогая?
Через пару мгновений она посмотрела ему в глаза. Лицо не выглядело уже таким счастливым, каким оно было секунду назад. Ее темно-зеленые глаза смотрели прямо мужчине в душу. Она ответила:
— Ты уверен, что мы сможем жить долго и счастливо, после сделанного? Ты уверен, что Бог сможет простить нам этот грех?
— Дорогая, — сказал он, присев к ней поближе, — не беспокойся об этом. Наш сын вовсе не грех, а подарок, посланный нам с небес.
Женщина, заплакав, начала кашлять.
— Софи, расслабься и не думай об этом, — мужчина обнял ее и нежно гладил по голове. — Все уже в прошлом.
— Спасибо, Гектор, — сказала она, утирая слезы.
«Так значит, они мои бабушка и дедушка», — я невольно улыбнулся, подумав о них.
Они сидели так около пяти минут. Но их посиделки прервали фельдшер и медсестра, держа малыша, которые зашли в комнату.
Я подошел поближе к медсестре, чтобы рассмотреть мальчика. Он мирно сопел у нее на руках. Всмотревшись в его лицо, я произнес:
— Совсем не изменился с того времени, — я усмехнулся. — Только лицо было добрее, чем сейчас».
Всегда узнаю эту внешность, надолго въевшуюся в мою память: бледность кожи, которая прекрасно контрастировала с темно-каштановыми оттенком его волос.
Я немного ушел не в ту степь. Так продолжим на том месте, на котором остановились. В комнату зашли фельдшер и медсестра с ребенком на руках.
— Поздравляю вас с рождением мальчика, мистер и миссис Кэнсер, — фельдшер начал хлопать.
— Спасибо, — произнес Гектор.
— С-спасибо, — сказала, кашляя, София.
— Теперь можете посмотреть на своего малыша, — разрешил фельдшер.
Медсестра подошла к кушетке, чтобы показать ребенка.
— К-какой он красивый, — кашляя, произнесла женщина.
— Да. Очень красивый, — согласился мужчина.
— Теперь я счастлива! — - По щекам женщины потекли дорожки горячих слез. — Гектор, позаботься о нем как следует.
— Обязательно. Но что ты имеешь в виду под «позаботься о нем как следует»? — спросил он.
— Ты же сам прекрасно понимаешь, — ответила она.
— Нет, нет, нет! Софи, только не умирай! — мужчина тоже начал плакать. — Фельдшер, прошу, сделайте хоть что-нибудь!
— Боюсь я не смогу.
— Гектор, только не плачь. Ничего же плохого не произошло, — произнесла она.
— Но как же не произошло? Ты сейчас умираешь у меня на глазах!
— Но зато смогла увидеть своего сына. Сейчас я очень счастлива! — сказала она и поцеловала мужчину. — Прощай, Гектор!
Произнеся эти слова женщина закрыла глаза. В последние минуты своей жизни она выглядела счастливой. В этот момент, плакал не только Гектор, но и я. Почему-то мои слезы текли сами, хоть я и знал свою бабушку каких-то 20 минут. Продолжим на том, на чем остановились.
Гектор ронял слезы на протяжении нескольких минут и наконец успокоился, когда посмотрел на ребенка, который открыл глаза и протягивал к нему свои маленькие ручки.
— Извините, что пришлось видеть меня в таком состоянии, — сказал Гектор.
— Ничего. Я бы тоже заплакал, если бы у меня умерла возлюбленная, — произнес фельдшер. — Но могу сказать, что смерть матерей после родов довольно часто случается.
— Если это слова поддержки, то благодарю.
— Всегда пожалуйста.
После слов фельдшера настала мертвая тишина, и Гектор решил ее прервать.
— Могу ли я взять ребенка на руки? — спросил он.
— Конечно, — разрешил фельдшер и покачал головой медсестре. Она передала мальчика мужчине.
Большие черные глазки смотрели прямо на него.
— Какой же ты милый, — произнес радостно мужчина. — Только вот бледненький.
Улыбка с лица фельдшера и медсестры тут же сошла.
— Ну, насчет этого… понимаете… — сказал мужчина.
— Что такое, фельдшер?
— Ваш ребенок бледен из-за того, что у него порок сердца, — сообщил он.
«Порок сердца?» — подумал я.
В тот момент я впервые услышал о том, что мой отец был болен пороком сердца.
— Простите, я не понимаю, о чем вы говорите, — произнес Гектор.
— Порок сердца — это заболевание, связанное с анатомическими нарушениями структуры сердца, а именно клапанов, перегородок, сердечных отверстий, — сказал фельдшер. — И если с ним ничего не сделать, ваш сын может умереть.
— А почему вы так уверены в этом?
— На это указывает несколько причин, — произнес фельдшер и начал перечислять. — Во-первых, бледность, которая бросилась вам в глаза. Во-вторых, слабость и быстрая утомляемость, поэтому он много спит. В-третьих, у него во сне случается одышка.
— Я понял. Можете дальше не перечислять, — сказал Гектор. — Поверить не могу. Неужели Бог настолько разгневался, что проклял моего сына.
— Это вы сейчас о чем? — недоумевая, спросил фельдшер.
— Ничего. Не берите в голову, — ответил он. — Так, что я могу сделать, чтобы мой сын выжил?
— Если быть честным, не знаю. Мы впервые с этим сталкиваемся.
— Тогда откуда вы знаете, как проявляется порок сердца?
— Ну, понимаете, знать, что такое порок сердца — это одно. А как с ним бороться — совсем другое, — произнес фельдшер. — Хотя…
На пару минут он задумался, а затем воскликнул:
— Эврика!
— Вы придумали? — поинтересовался мужчина.
— Если правильно помню, то год назад, я уже проводил подобную операцию, — произнес фельдшер. — Только это было с сердцем свиньи.
— Вы проводили операцию на сердце у свиньи?
— Да. В качестве эксперимента, — ответил он. — И если повторить те же действия, только с человеческим сердцем, я уверен, операция пройдет успешно. Только вот, где взять сердце?
Оба мужчин погрузились в глубокие раздумья, пока Гектор не предложил:
— Может, я подойду в качестве донора?
— Вы уверены?
— Да. Я смогу воссоединиться с Софи на небесах и наблюдать за нашим сыном уже оттуда.
— А кто тогда будет воспитывать малыша?
— Мой брат Чарльз. Он возьмет его под свое крыло.
— В таком случае, — произнес фельдшер, — подождите немного, я принесу некоторые бумаги, и вы их подпишите.
— Хорошо, — ответил он.
Фельдшер вышел из палаты. Через малое количество времени он вернулся с бумагами и сказал:
— Я спрашиваю в последний раз. Вы точно уверены, что хотите стать донором для вашего сына?
— Я точно уверен. Хочу дать ему возможность жить дальше. Как-никак он, он еще маленький, и это будет как-то неправильно, если такой взрослый как я, будет жить, а малыш, вроде него, умрет.
— Я вас понял. Тогда вам нужно поставить подпись здесь и здесь, — сказал он и указал на места для подписи.
Мужчина расписался.
— Раз уж вы расписались, мы ждем вас через три дня на операцию.
— Я приду, — ответил мужчина.
Прошло три дня с рождения моего отца. Настало 29 июня — день долгожданной операции. Я почему-то тоже очень сильно разнервничался, будто мне делают операцию. Гектор сидел на лавочке, в больничной одежде. К нему подошла медсестра.
— Это вы, Гектор Кэнсер? — спросила она.
— Да, — ответил он, немного волнуясь.
— Пройдемте за мной, — сказала она. — Вас уже ожидает фельдшер.
Они пришли в палату. Там уже находился знакомый ему фельдшер. Когда Гектора уложили на кушетку, он произнес:
— Фельдшер, перед тем, как начнете, не могли бы ли вы мне кое-что пообещать?
— Конечно.
— Пожалуйста, если вы когда-нибудь встретите моего сына, не говорите ему, что его настоящим отцом был я, — произнес мужчина. — Просто я хочу, чтобы он думал, что его отцом был мой брат.
— Я обещаю.
— Спасибо вам, — поблагодарил он. — Можете приступать.
Гектору и малышу вкололи вещество, похожее на снотворное. Операция началась. Это были самые долгие шесть часов моей жизни. Я стал свидетелем того, как мой дедушка пожертвовал собой ради моего отца. Я начал меньше ненавидеть отца, узнавая все больше и больше о его тяжелом прошлом.
Прошли часы. Операция успешно завершилась. Малышу пересадили новое сердце и теперь он мог жить спокойно, как нормальные дети, только в неведении.
Гектор мог больше не волноваться за своего сына и воссоединиться со своей возлюбленной на небесах. Он ушел с улыбкой на лице и без всяких сожалений на душе.
Глава 6. Детский дом "Роса".
После операции бездушное и холодное тело Кэнсера зашили и похоронили. Его брат присутствовал на похоронах и сдерживал свои слезы, но иногда вытирал их своим кулаком, держа в руках малыша.
После похорон дядя Чарльз принес нужную сумму денег, оформил документы и забрал своего новорожденного племянника на воспитание. По дороге домой он все бормотал себе что-то под нос. Он все шептал и шептал, но прекратил, когда остановился около высокого обрыва. Снизу дул холодный ветер. Он пристально смотрел на малыша, а затем перевел свой взгляд на обрыв, потом посмотрел себе под ноги, будто бы набирал побольше воздуха себе в легкие и наконец воскликнул:
– ТЫ! ЭТО ТЫ! ТЫ ВО ВСЕМ ВИНОВАТ! ПРОКЛЯТЫЙ РЕБЕНОК! ДЬЯВОЛЬСКОЕ ОТРОДЬЕ! ПОТОМОК САТАНЫ! — с ненавистью и отвращением возгласил Чарльз. — Так возвращайся к своему НАСТОЯЩЕМУ ПАПАШЕ! — сказав это с безумной улыбкой на лице, он сбросил его в обрыв и, уходя, произнес:
– Так попади же в АД! Жалкое существо.
После этого он просто спокойно ушел.
К счастью или же к сожалению, переноска с малышом зацепилась за ветку, тем самым, смягчив падение в холодный речной поток. Быстрое течение унесло его далеко-далеко от больницы. Течение поднесло мальчика к большому зданию, на котором была надпись «Детский дом Роса».
Около входа стояла пожилая женщина и она была в панике. Она взяла длинную ветку и вытащила переноску с малышом из потока, пока он не унес его.
– Ох дорогуша! Как ты там-то в речушке оказался-то! — с паникой воскликнула добрая старушка.
Она взяла малыша с собой в детский дом, на воспитание. В детском доме было очень много детей разных возрастов. Немало времени прошло с тех пор, как она взяла его под свое крыло. Малыш подрос, примерно до пяти лет. В течение пяти лет малыш завел много новых друзей, но по-настоящему у него, не было лучшего друга, и он часто из-за этого грустил. Но в один из прекрасных дней к нему подошел мальчик, примерно 7-9 лет.
– Привет. Меня зовут Кристофер. Друзья называют меня Кристоф или же Крис. А как твое имя? — спросил мальчик с любопытными глазками.
– Твои гваса… — тихо произнес малыш.
– А? Мои глаза? А что с ними? — спросил Кристоф.
– Твой свет гвас… он такой квасивый и гвубокий. Пьям как кюстой ьес с зейоными делевьями, — с улыбкой сказал малыш. – Спасибо! Обычно другие ребята боятся моих глаз, порой я и сам начинаю их бояться. Они говорят, что мои глаза такие же темные как глубокая бездна отчаяния и тоски, — печально воскликнул Крис.
– Спасибо! Обычно другие ребята боятся моих глаз, порой я и сам начинаю их бояться. Они говорят, что мои глаза такие же темные как глубокая бездна отчаяния и тоски, — печально воскликнул Крис.
– Кьис, не печайся! Не сьюшай дьюгих лебят! Они не пьявы! — громко и уверенно возгласил малыш.
– Спасибо за поддержку. Лучше не беспокойся обо мне, я и сам могу за себя постоять. Ладно, давай лучше сменим тему. Я все еще хочу узнать твое имя. Так как тебя зовут? — спросил, улыбаясь, Крис.
– Мое... имя? А что такое имя? — изумленно переспросил его малыш.
– Имя... как бы выразиться... это твое название или прозвание, с помощью которого тебя можно найти, когда ты затеряешься в глубине темной и ужасающей бездны отчаяния и одиночества... П-подожди, только не говори, что у тебя нет имени.
Малыш положительно покачал головой.
– Мог бы ти, мне дать имя, Кьистоф? — попросил его малыш.
– Я-я?! Почему именно я?! — нервно спросил Крис.
– А пощему би и неть? — сказал малыш.
– Ну... я… п-просnо не умею давать имена детям… хотя...
Кристоф посмотрел на открытую книгу, лежавшую рядом.
– Твое имя будет... Кайл. Точно! Твое имя будет Кайл. В честь самого безжалостного, но справедливого, самого строгого, но внимательного к своим подданным и самого доброжелательного короля во всем мире, который ушел так же достойно, как и пришел в этот мир с благими намерениями. Чтобы восстановить свое королевство, он даже стал королем и достиг своих целей. «Безупречного короля Кайла I», — с гордой улыбкой на лице произнес Крис.
– Ухти, Кьис, ти тяк много снаешь. Ляскажи мне эту истоию. Пожалюйстя, — попросил Кайл.
– Хорошо, расскажу. Только не волнуйся, — воскликнул Крис, — Давным-давно существовало 4 королевства. Каждое королевство хотело завоевать драгоценный камень силы, и поэтому между ними разразилась многолетняя война. Она длилась днями и ночами, но в итоге правители всех королевств, то ли исчезли, то ли умерли и остался только народ. Народ решил объединиться и создать единое государство. Правителем этого народа стал обычный пастушок Кайл, который стал королем «Безупречным Кайлом I». Его все любили. Но его смерть была самой жестокой. Он был распят на кресте. Все тогда скорбели. Его могилу держали всегда в чистоте и аккуратности, клали лилии и приносили вкусности. Ему поставили памятник, как основателю и правителю единого государства. Ходят легенды, что это страна существовала на самом деле, и сейчас она заключена в камне, а его сердцем стал камень силы. Кто найдет это государство, тот станет его новым правителем.
Так прошло несколько часов. Кристоф закончил читать книжку и делиться своими впечатлениями и эмоциями.
Настал вечер. Все дети уже спали, кроме одного. Кристофер лежал, но до сих пор не мог сомкнуть своих глаз и просто смотрел в потолок, думая о своем. Но его раздумья прервал скрип двери, и тут зашла хозяйка.
– Я вижу, ты хорошо справляешься с детьми
– …угу…
– Почему не спишь? Бессонница?
– Нет. Просто задумался.
– Задумался? О чем? Тебя что-то волнует? Может я смогу помочь тебе?
– Мне кажется, или я уже его где-то видел.
– Его? Кайла? И где же?
– Да... Его. Но не помню только где.
– Ладно. Не буду тебя расспрашивать, если трудно. Постарайся уснуть. Хорошо?\
– Угу.
И тут хозяйка закрыла дверь и оставила его одного в комнате. Крис закрыл свои глаза и постарался хоть ненадолго уснуть. И все же, ему удалось сделать это.
Крис очнулся среди костей и трупов. Похоже, здесь прошла огромная война.
На самой большой куче человеческих останков стоял мужчина с длинными волосами и острым темным клинком. Стоял он спиной ко всем кучам. Послышались тихие и медленные шаги.
– Ты наконец пришел. Я уж было думал, что ты не придешь. Кобаякава Хидэаки (японский самурай)
Тут подошел мужчина, более побитый и израненный, чем он.
– Значит, ты плохо меня знаешь, Эмма (японский демон). Сегодня последний день твоего существования. Я завершу все то, что мы начали. Раз и навсегда!
– Но если ты убьешь меня, я не исчезну, а лишь потеряю этот физический облик, а еще все, что окружает меня сгниет, ведь я — Бог самой Смерти. Да, я сначала забирал души по истечению определенного времени, но потом люди стали держаться за свои жалкие и никчемные жизни. И вот мою личность захватило одиночество и зависть. На мне лежит старинное проклятие, которое забирает жизни без разбора. Вот из бога Смерти я превратился в демона без души.
– Я знаю, что это проклятие убьет все живое, поэтому мои предки создали «печать заточения».
– Но стой! Если ты используешь ее, то тоже исчезнешь!
– Я… знаю… это, но если это остановит тебя, то я готов пожертвовать своей жизнью...
Он подбросил печать воздух и захватил Эмму.
– Ты умрешь вместе со мной. Но перед тем, как мы исчезнем, ответь, зачем ты захватил именно это тело? — спросил самурай.
– Ты со...ве...р…ша…ешь ог...ро...м… ну...ю ОШИБКУ.АВОЛС ИОМ ИНМОПАЗ!!!!!
– Ты не ответил на мой вопр-
Не успел он договорить, как печать обхватила их двоих, и через мгновение они исчезли.
Настало утро. Крис уже был на ногах, и сам на себя не похожий. Стоял в холодном поту. К нему подошел Кайл.
– Крис, смотри! Я говорю! Нормально говорю! — с огромной улыбкой и, гордясь собой, сказал Кайл.
– Оу, я так рад, — с сарказмом и улыбкой сказал Крис.
– Не шути надо мной! — возмущенно воскликнул мальчик.
– Но я правда рад за тебя, Кайл!
– Честно?
– Честно. Зуб даю, — Кристоф подмигнул.
– Ладно, поверю тебе. Но почему ты такой грустный и бледный? Ты хорошо спишь?
– Я же говорил, что не нужно беспокоиться обо мне. Со мной все в порядке. Правда.
– Ох! Точно! Совсем из головы вылетело! Закрой глаза.
– Ладно, но зачем? — поинтересовался Крис.
– Увидишь. Обещаю, тебе обязательно понравится!
– Ах. Все. Закрыл, — вздохнув, сказал парень.
– Отлично! А теперь пойдем! Я хочу тебе кое-кого представить!
– Кое-кого? И кого же? — спросил Крис.
– Сам все увидишь, когда придем на место. И не подглядывай!
И повел Кайл его в назначенное место. Крис был любопытным мальчишкой. Конечно же, на него давило огромное любопытство, и ему было очень интересно, кто там будет. Через несколько минут они прибыли.
– Все, пришли. Можешь открывать! — радостно сказал Кайл.
Крис открыл глаза. Он увидел там девочку возраста семи-девяти лет. Она держалась в стороне и одиноко играла со своим плюшевым зверьком.
– А вот и он — мой сюрприз! — с радостной улыбкой воскликнул Кайл.
– Сюрприз? Девочка? И это твой обещанный сюрприз?
– Да. Она тут новенькая. Я хочу, чтобы мы стали ее первыми друзьями. Она больше не будет играть в одиночку, а будет играть вместе с нами и другими ребятами. Ей будет весело! — решительно произнес Кайл.
– Это потому что она напоминает тебе самого себя?
– Может быть. Я был один, пока ты ко мне не подошел. А почему ты решил заговорить со мной? — спросил Кайл.
– Понимаешь, мне всегда было страшно, поэтому я всегда надеялся на чью-либо помощь или поддержку, но в этот раз я решил сам подать кому-то свою руку помощи ну, например, тебе.
– Понятно. Давай поскорее познакомимся с ней.
– Ну давай.
Кайл и Кристоф подошли к незнакомке. Началось их знакомство.
– Привет! Как тебя зовут? — спросили они одновременно.
– М-меня зовут Моргана ну или же М-Морган. Я тут новенькая, и у меня совсем нет ни семьи, ни друзей. Никого, — печально сказала девочка.
– Так давай мы станем твоими друзьями! Я — Кайл, а мальчик чуть постарше — Кристоф! — произнес Кайл.
– Вы правда станете моими друзьями? — спросила Морган.
– С превеликим удовольствием! — ответили оба джентльменов.
С этого дня новая подруга мальчиков — Моргана — стала частью дружной семьи. И так целых шесть лет протекали мирные дни, заводились новые знакомства, и все, на первый взгляд, казалось таким радужным. Но в один из таких «прекрасных», назовем так, дней, все закончилось. Кайла начали мучить ужасные кошмары. И однажды:
– Ах… хах… Вот опять, — произнес Кайл шепотом, — кошмары.
– Ой, Кайл. Что случилось? Почему так рано встал? — спросила обеспокоенная хозяйка.
– …
– Молчишь? Поняла! Очередной кошмар? — спросила она
– Д-да! — со слезами произнес Кайл.
– Ну, все-все. Не волнуйся, все мы рядом, все мы с тобой. И Крис и Морган. Мы тебя не оставим.
Тут послышался скрип двери. Это были Кристофер и Морган.
– Хозяйка что случилось? Почему Кайл плачет? — спросили они.
– Тише. Ему просто кошмар приснился и все.
– Б-бедный, — сказала Морган.
Крис и Морган обняли Кайла, успокоили, спели колыбельную и вместе с ним пошли спать. Но когда он уснул, кошмары тут же вернулись.
Из-за этих кошмаров Кайл плохо спал. Все плохие сны он хоть как-то переносил, но этот был хуже остальных.
В этом кошмаре Кайл очутился в сырой пустой без освещения комнате. Его как будто бы привязали к стулу. Стояла мертвая тишина. Вдруг из ниоткуда появились три куклы, очень похожих на куклы Вуду. Первая куколка будто хотела показать ему представление посреди этой жуткой и угнетающей обстановки. У Кайла появилось плохое предчувствие, будто вот-вот что-то должно случиться. Интуиция его не подвела. Первая кукла стояла посередине комнаты, как на сцене, а две другие оставались в тени. Но не все было так хорошо, как может показаться на первый взгляд. Она держала в руках... раскаленные ножницы. Кукла поднесла их ко «рту» и начала разрезать ткань между «губ!». Как будто ей не нравилось то, что она не могла открыть «рот», и поэтому сама решила «открыть» его. Но этим все не закончилось. Как только кукла «открыла» свой «рот», она приступила к ткани вокруг него. Я посмотрел на Кайла. Он не двигался, но своими будто стеклянными глазами пристально наблюдал за происходящим. Вдруг на его лице я увидел ухмылку, которая постепенно переливалась в сумасшедшую улыбку. В тот момент я подумал:
«Его разум и психика разрушается».
Я обернулся, чтобы узнать, что вызвало у него такую реакцию. У меня же, наоборот, это вызвало рвотный рефлекс. В тех места, до куда дотронулись ножницы, образовалась жженая рваная отдающая вонью ткань. Меня постоянно тошнило от таких жутких и мрачных вещей. Да меня даже от вида крови в дрожь сразу же бросало, а тут такое! Когда я отошел от всего этого, я снова посмотрел на те места и заметил, что в грязном бледно-желтом пухе что-то двигалось. Я отвел свой взгляд на Кайла: у него по-прежнему оставалась все та же гримаса. Гримаса безумия и веселья. Потом я обратно повернулся и увидел то, что из пуха в области рта, вылезал черный человеческий силуэт. Это была женщина. Она назвала Кайла по имени, а потом произнесла:
«Ты. Ты виноват. Ты во всем виноват. ТЫ ВИНОВАТ В МОЕЙ СМЕРТИ! ПРОКЛЯТЫЙ РЕБЕНОК!».
Я узнал ее. Это женщина — покойная мать Кайла. Мне даже на мгновенье стало жаль его. После этих слов она выхватила из рук куклы раскаленные ножницы и пробила ими свой живот. Потом безнадежно упала на пол и напоследок сказала:
«Умри в мучениях, жалкое отродье САТАНЫ!»
– НЕТ! Мама, не уходи! Прошу, пожалуйста! Не оставляй меня!
– О! Проснулся! К-Крис! Он, н-наконец, п-проснулся! — радостно воскликнула Морган.
– И вправду. Проснулся, — облегченно сказал Крис, — мы все думали, что ты уже не проснешься.
– Не проснусь? О чем это вы? Крис, Морган, где я?
– Ну, как сказать, ты был в коме, — произнес Крис.
– Кома? О чем вы? Где я?
– М-мы в больничном крыле детского дома, — сказала Морган. — Т-ты проспал целую неделю.
– Как ты себя чувствуешь? — поинтересовался Крис.
– Ну голова немного болит, а так все в порядке. Не волнуйтесь.
– Ладно. Пойду сообщу хозяйке, чтобы та не волновалась. Хочешь чего-нибудь принесу? — спросил Крис.
– Хочу свежих фруктов, — произнес Кайл.
– Хорошо. Подожди пару минут.
– Тогда… посплю, пока ты будешь ходить.
Кристоф пошел к хозяйке. Через пару минут он был уже рядом с хозяйкой, но не только он. Рядом с ней был мужчина в больничном халате и очках. Похоже, это был врач. Крис решил не мешать разговору двух взрослых, но, как мы уже все знаем, он у нас мальчик любопытный, поэтому он спрятался за стеной и начал прислушивается. Похоже, он пришел к началу разговора.
– Доктор, как состояние моего мальчика? — встревоженно спросила хозяйка.
– Из-за этих кошмаров его состояние становится все хуже и хуже с каждым днем. Так что я не могу вас ничем обрадовать.
– Что я могу сделать для него?
– Сейчас ему нужен только покой. Не волнуйтесь. Я знаю, он справится с этим. Он у нас сильный мальчишка.
– Доктор, могу я у вас спросить? — произнесла хозяйка.
– Да, вы можете, — сказал врач.
– Вы недавно сюда устроились? Я вас здесь никогда не видела, — спросила хозяйка.
– Да. Я приехал сюда из больницы. После одного инцидента.
– А вы знаете Кайла? — поинтересовалась она.
– Да, я знаю Кайла Кэнсера. У него была тяжелая травма, после которой, наверное, и начались все эти кошмары.
– Оу, извините. Я этого всего не знала.
– А вы и не должны были этого знать.
– Ладно. Раз я это уже знаю, доктор, поведайте мне про Кайла побольше. Прошу.
– А почему вам он так интересен?
– Понимаете, он стал мне как сын, которого у меня не было.
– Ладно, расскажу. Фамилия мальчика — Кэнсер. При рождении имени не было, но, как я понял, его тут называют Кайлом, — начал доктор. — Мать умерла из-за сердечного приступа после родов. Так как мальчик родился с пороком сердца, ему нужна была операция, донором стал его отец. Он попросил меня дать обещание, не рассказывать, кто его настоящие родители. После операции его должен был воспитать дядя Чарльз, но он скинул Кайла в обрыв. Так он к вам и попал.
Кристофер, шокированный словами доктора, подумал:
«О Боже. Бедный Кайл. Я и Морган этой истории не знали. Теперь я буду во всем тебя поддерживать. Клянусь самим Богом! Я обещаю, Кайл. Мы все тут — твоя семья».
– Хозяйка, вы можете мне кое-что пообещать? — спросил врач.
– Да. Конечно, — грустно ответила она.
– Пообещайте, что никогда не оставите его совсем одного.
– Хорошо! Клянусь! — уверенно провозгласила леди.
– Вот и славно, — облегченно вздохнул доктор.
Вдруг доктор и хозяйка услышали какой-то шорох. Доктор возгласил:
– Не прячься!
Тут Кристофер заволновался, но вышел из-за угла.
– О, Крис! Это ты. Чего-то хотел?
– Да. Я хотел сказать, что Кайл уже проснулся. Он захотел фруктов, поэтому я иду на кухню.
– Мисс, кто этот мальчик? — спросил доктор.
– Мальчик? Ох, вы про Кристофа. Это первый друг Кайла. Крис Халлоу.
– Да, это я — первый друг Кайла, а вы — его врач.
– А-а, понятно... кое-кто очень любит подслушивать разговоры старших, — произнес доктор.
– Извините. Я этого не хотел. Я же говорил, что за фруктами пошел. Вот наткнулся на вас, и стало любопытно.
– Тебе простительно, ведь ты его первый друг, — сказал врач.
– Ох, ладно, иди, а не то Кайл и Морган будут волноваться.
Крис извинился и пошел за фруктами на кухню. На тумбочке стояла корзина со свежими фруктами. На корзине была записка, в которой говорилось:
Крис извинился и пошел за фруктами на кухню. На тумбочке стояла корзина со свежими фруктами. На корзине была записка, в которой говорилось:
______________________________________________________________________________________________________________________
Дорогой племянник,
Если ты читаешь это, значит, я на волоске от смерти. Недавно я узнал, что моя жена и сын попали в аварию и разбились вдребезги. В тот день я много плакал. Еще я узнал, что заболел неизлечимой болезнью — раком головного мозга. Я многое переосмыслил. Это мое наказание с небес, поэтому я прошу у тебя прощения. За все. Именно из-за меня ты попал в детский дом. У меня остался только ты. В последние мгновенья моей жизни я хочу тебя увидеть.
Твой дядя Чарльз.
______________________________________________________________________________________________________________________
Любопытство опять взяло верх, и он прочитал записку. Злость наполнила его. Он сжал записку у себя в кулаке.
«Какой ужасный и эгоистичный человек!», — Кристоф спрятал клочок бумаги в своем кармане. — «Ладно, отнесу фрукты, а то и вправду будут волноваться».
Он взял корзину с фруктами и пошел назад.
– Я вернулся!
– Тсс! — протянула Морган с указательным пальцем у рта. — Он до сих пор спит.
– Я просто поставлю корзину и пойду тоже спать, наверное.
– Крис, что с тобой?
– Ничего. Ладно, я пошел.
– Хорошо, иди.
Кристоф пошел в свою комнату, но остановился перед дверью. Он погрузился глубоко в свои мысли:
«Я не хочу, чтобы Кайл вспоминал то, что этот бессердечный человек с ним сделал. Я не дам этой записке попасть в его руки. Надо обязательно от нее избавиться. Но как?».
Он простоял так где-то десять минут.
«Завтра мы пойдем в лес в поход. Хозяйка попросит нас принести дров, чтобы разжечь костер. Там как раз-таки и избавлюсь от нее».
Наконец Крис решил лечь спать. Наступило утро. Все дети давным-давно встали, и только Кристофер крепко спал в своей комнате. Тут вошли Кайл и Морган.
– Кристоф! Просыпайся, Кристоф! — сказала Морган.
– А? Уже? — спросонья спросил Кристоф.
– Конечно, братик Крис! Солнце давно уже поднялось, — провозгласил Кайл.
– Тогда еще пять минуточек, — сонно промолвил Кристоф.
– У нас нет пяти минут. Ты что, забыл? — недовольно сказала Морган.
– Забыл что? — спросил Крис.
– Значит, все-таки забыл. Хозяйка позвала всех в холл. Остался только ты, поэтому она попросила нас разбудить тебя, так что собирайся, — сказала Морган.
Сказав это, она вместе с Кайлом вышли за дверь, чтобы дать Крису до конца пробудиться и одеться. Прошло где-то минут пять, как Кристоф уже сидел в холле вместе с другими детьми.
Глава 7. Первый и последний поход Кайла.
— Дорогие мои, у меня есть две хорошие новости! — с улыбкой сказала хозяйка.
— Новости? Какие новости? — спросили пару ребятишек.
— Хотите узнать первую новость? — спросила хозяйка.
— Хотим! — ответили хором дети.
— Так вот она! Выходите!
И вправду, из-за стены вышел мужчина на вид 39 лет.
— Леди хозяйка, а кто этот дяденька? — спросил Кайл.
— Этот молодой человек — моя первая хорошая новость! — радостно сообщила хозяйка.
— Могу ли я сам представиться, мисс Мёрси? (фамилия хозяйки) — спросил незнакомец.
— Конечно, вы можете! — сказала хозяйка.
— Так вот, я — ваш новый вожатый-воспитатель, Рэскью Джошуа. Я буду сопровождать вас во время нашего похода в лес.
— Приятно познакомиться, мистер Джошуа! — сказали хором ребятки.
— И мне тоже приятно! Можете просто мистер Джош или Джо. Так вот, вы мое имя знаете, а я ваши нет. Так как насчет знакомства?
— Давайте! Тогда я первый! — Кайл поднял руку. — Я Кайл Кэнсер, живу здесь 11 лет, с самого моего рождения. Родственников совсем не помню. На этом все.
Кайл сел обратно.
— Хорошо. Кто следующий? Давай ты, сидящий рядом с Кайлом мальчик.
Крис встал посередине круга.
— Я Кристофер Халлоу. Живу здесь 12 лет. Воспитывался в церкви до трёх лет, которую в дальнейшем сожгли дотла. Я за всех тут в ответе.
— Понятно. Следующая вот ты, девочка в мятном платье.
Морган встала и начала свою краткую биографию.
— Я Моргана де Ласте — внучка умершего часовщика. Моего дедушку застрелили при ограблении мастерской. Его убили на моих глазах. Он пожертвовал своей жизнью, спрятав меня в шкафу, и меня не заметили бандиты. Проживаю здесь 6 лет. На этом все.
Морган села обратно. После нее начали рассказывать другие дети. Знакомство с детишками прошло хорошо, и теперь Джошуа знал всех. Но именно Кайл Кристоф и Морган привлеки его внимание.
— Хозяйка, а какая вторая хорошая новость? — спросила одна из девочек.
— Вторая новость заключается в том, что сегодня будет звездопад, и вы сможете загадать желания на падающую звездочку. Ваши желания обязательно сбудутся! — сказала мисс Мёрси. — А теперь собирайтесь, через час мы выходим.
— Хорошо! — сказали ребятишки.
Все пошли по своим комнатам. Кристофер с Кайлом в том числе.
— Ну что, Крис, какие вещи с собой взять? — спросил Кайл.
— Еду и аптечку возьмет хозяйка так, что возьми те вещи, которые тебе нужны. Еще я слышал от хозяйки, что там будет озеро, в котором можно будет искупаться, — рассказал Крис. — Значит возьми плавки и попроси у хозяйки жилет.
— Хорошо! А что возьмешь ты, Крис? — с интересом спросил Кайл.
— Сменную одежду, плавки, книгу, которую я читаю, и несколько пластырей на всякий случай, — произнес Крис, — и ту проклятую записку.
— Что ты сказал? Можешь пожалуйста повторить. Просто я последнюю фразу не расслышал.
— Просто я сказал, что возьму одежду, книгу и пластырей про запас.
— Понятно.
Кайл и Крис довольно быстро собрались так, что перед выходом они решили передохнуть. Прошло оставшееся время. Вожатый Джошуа позвал всех детей в холл.
— Так ребятки, все готовы? — спросил Джошуа.
— Да! Мистер Джо, а где хозяйка? — спросил старший Кристоф.
— Леди Мёрси? Она пошла вперед, подготовить место для палаток. Так пойдемте в путь.
После короткого разговора они отправились к месту. Их направлял Джошуа. Проходили они через деревья, кусты и реки, пока не дошли до назначенного места. Стоял теплый июльский день. Пели птицы и дул слегка прохладный ветерок. От цветов веял приятный аромат. На месте их ждала хозяйка леди Мёрси. Она выкладывала продукты и котелок, чтобы в дальнейшем приготовить обед. Палатки были поставлены, осталось только развести костер.
— О ребятки! Вы уже здесь. Нормально добрались?
— Не волнуйтесь, леди Мёрси. Все добрались без происшествий, — сказал Джошуа.
— Хорошо. Ребятки садитесь. «Сначала мы расскажем вам распорядок дня», — сказала хозяйка.
Джошуа подошел к хозяйке. Она достала листочек с распорядком дня.
— Так вот, — начали хозяйка и Джошуа, — сначала: в 7:00 подъем, с 7:30 до 8:00 зарядка, с 8:00 до 8:30 свободное время, с 8:30 до 9:45 в лес за дровами – мальчики, помощь с готовкой — девочки/завтрак, с 9:45 до 10:20 игры и мастер-класс, с 10:20 до 11:20 тихий час, с 11:20 до 12:35 рыбалка с Джошуа – мальчики, готовка вместе с хозяйкой – девочки/обед, с 12:35 до 14:00 прогулка по лесу до озера/пикник, с 14:00 до 15:30 купание в озере, с 15:30 до 16:00 свободное время, с 16:00 до 17:00 ужин, с 17:00 до 18:30 посиделки у костра, с 18:30 до 20:00 свободное время, с 20:00 до 20:30 второй ужин, в 20:45 отбой. Всем понятно? — спросили хозяйка и Джошуа.
— Понятно! — сказали ребятки.
— Сейчас почти восемь, так что отдыхайте. Если что-то понадобится не стесняйтесь, спрашивайте. Мы будем неподалеку, — сказала хозяйка.
Хозяйка пошла к речке, чтобы помыть взятые ею овощи, а Джошуа пошел вместе с ней, наловить немного рыбы.
В свободное время дети играли, собирали цветы, ягоды и грибочки, чтобы порадовать хозяйку, плели веночки и ловили бабочек. Кайл любовался облаками с некоторыми ребятами, Морган помогала собирать ягоды и грибы, а Кристоф, облокотившись о дерево, читал книгу.
— Кристоф, а что ты читаешь? — с интересом спросила Морган.
— Тебе так интересно, Морган?
— Конечно. Просто ты так увлеченно читал, что мне тоже стало интересно вот и спросила.
— Ну тогда. Я читаю «Мальчик, проходящий путь во тьме» — история про слепого мальчика. Над ним издевались, называли жалким, что он ничего не добьется в этой жизни без глаз. Но нашлась одна девушка, которая всегда верила в него и защищала. В итоге он основал санаторий для детишек с такими же проблемами и помогает им. Женился на той девушке, которая всегда поддерживала его. И доказал то, что и такой человек может жить нормальной и счастливой жизнью. И слепота ему совсем не мешает. Вместо зрения он использует слух, осязание и обоняние, — закончил Кристоф.
— Мне так нравится эта твоя черта, когда ты увлеченно рассказываешь о вещах, которые тебе нравятся, — с улыбкой произнесла Морган.
— Не-неправда! — смущенно сказал Кристофер.
— Засмущался, хи-хи, — хихикнула Моргана.
— Ребят, а что вы это тут делаете вдвоем? — с улыбкой спросила мисс Мёрси.
— Крис мне тут про книжку рассказывает, — сказала Морган.
— Понятно. Морган позови пожалуйста всех девочек, а ты, Крис, найди пожалуйста Джошуа и мальчишек и наберите дров для костра.
— Хорошо!
— Понятно!
Моргана позвала всех девочек, а Кристофер, найдя вожатого Джошуа, и, собрав всех мальчишек, направились в лес по дрова.
Девочки принялись чистить картошку и другие овощи к предстоящей готовке, а хозяйка резала их, и бросала в котелок с водой.
Когда мальчишки вернулись из леса, мистер Джошуа начал показывать им как правильно развести костер. Пока никто не видел, Крис бросил записку в горящее пламя. Записка тут же сгорела. Джошуа помог хозяйке повесить котелок над костром. Ребятишки вспомнили про грибы и ягоды, которые они собрали. Хозяйка поблагодарила всех и каждого погладила по голове. Джошуа поделил грибы и ягоды на четыре части. Одну четвертую часть насадил на палочки и дал каждому ребенку. Они были очень этому рады. Детишки подбежали к костру и начали их жарить. Получилась лесная вкуснятина и детишки с удовольствием ели ее. Кайл поделился закуской с хозяйкой и мистером Джошуа.
Никто не заметил, как наступила ночь. Многие из ребят уже мирно спали. Но вдруг в небе появилась яркая вспышка света. Один из мальчишек это заметил, и разбудил всех.
— Просыпайтесь все! Что-то яркое падает с неба! — сказал мальчишка.
— Не кричи так. Это не «что-то», а обычный звездопад, — проговорил Кристоф.
— Хозяйка, неужели вы про это нам говорили? — спросила девочка.
— Да. Именно про это событие я и рассказывала, — промолвила Мисс Мёрси.
— Ну же, скорее загадывайте желания, пока не все звезды еще упали. — промолвил Мистер Джошуа.
Настала минутная тишина. Все дети начали загадывать свои заветные желания.
— Эй-эй Крис, Морган, а что пожелали вы? Я вот пожелал, чтобы мы всегда были вместе. Втроем, как сейчас, — сказал Кайл.
— Мое желание — секрет, — произнес Кристофер.
— Ну расскажи, расскажи! Пожалуйста! — смотря щенячьими глазами, попросил Кайл.
— Кайл, нельзя говорить о своем желании, иначе оно не сбудется! — объяснила Морган.
— Ну разве тебе не интересно, что пожелал Крис, Морган? — спросил Кайл.
— Мне, конечно, интересно, но нет, — промолвила Морган.
— Сколько бы вы меня не просили, я все равно ничего не расскажу, — заявил Кристоф.
— Ну и злюка ты, Крис! — вымолвил Кайл.
«Если бы только знал, Кайл. Я пожелал, чтобы ты был счастлив. Но я не могу тебе об этом сказать. Если расскажу, оно не станет явью».
— Так, все загадали желания? Если да, то давайте потушим костер и ляжем спать. Завтра будет такой же насыщенный день, как этот, — промолвила хозяйка.
— Хорошо! — произнесли хором дети.
После того, как дети сказали это, хозяйка и мистер Джошуа потушили костер, и все отправились спать. Так получилось, что, некоторые палатки пришлось делить с другими детьми. Так вот, одна из таких палаток принадлежала нашей главной троице — Кайлу, Кристоферу и Моргане.
— Какой насыщенный день сегодня был! — произнес Кайл.
— Да, ты прав, — согласилась Морган. — Крис, а тебе есть, что сказать про сегодняшний день?
— Сказать особо нечего, но мне в целом понравилось, — произнес Кристоф.
— А что именно тебе понравилось, Крис? — поинтересовалась Морган.
— Мне понравилось то, что я почти дочитал свою книгу, — сказал Крис.
— И это все? — возмутился Кайл.
— А если честно, мне понравился звездопад. Я видел его только в книгах по астрономии, которые приносила хозяйка. А сегодня мне выпал редкий шанс полюбоваться им, вместе с вами. Мне большего и не надо, — произнес с улыбкой Кристофер, — а теперь давайте спать. Завтра будет такой же насыщенный день.
— Спокойной ночи! — пожелал Кайл.
— Спокойной ночи, Крис, Кайл! — произнесла Морган.
— Спокойной, — проговорил Кристоф.
Наконец, в палатке наступила тишина. Это значит, что все уснули. Кристофер был прав. Последующие шесть дней в походе были, столь насыщенные, как первый. И вот настал последний день похода. Надо было возвращаться в приют.
— Ребятки, пришел тот день, когда надо возвращаться. Так, что собирайтесь, а мы пока соберем палатки, — произнесли мисс Мёрси и мистер Джошуа.
Весь путь обратно, хозяйка и Джошуа пели нам разные песенки, поэтому путь показался мне короче, чем тогда, когда мы направлялись на место.
Глава 8. Жар.
Прошло несколько дней с тех пор, как дети вернулись с похода. За эти дни произошло такое событие, которое перевернуло всю судьбу Кайла. Перемотаем на несколько дней назад, когда ребята только-только вернулись в приют.
— Как хорошо отдохнули! Правда ребята? — спросил мальчик.
— Что правда, то правда. Очень хорошо! Но я очень проголодалась, — промолвила девочка.
— Кто сказал «проголодалась»? — поинтересовался Джошуа.
— Я, — ответила девочка.
— Тогда немного подождите и получите сюрприз от меня и леди Мёрси, —произнес Джошуа.
— Сюрприз! Какой сюрприз? — воодушевленно спросили дети.
— Ну вот! Проболтался! — досадно провозгласила мисс Мёрси. — Теперь нет смысла скрывать.
— А почему? — спросил Кайл.
— Просто у нас в духовке выпекается фирменный ягодный пирог леди Мёрси, — воскликнул Джошуа.
— Ягодный пирог? Звучит очень аппетитно! — произнес один из мальчиков.
— Мм... Можно задать вопрос? — спросила Морган.
— Конечно. Говори Морган, — сказала мисс Мёрси.
— Где вы достали ягоды? — спросила Моргана.
— Мы сделали пирог из тех ягод, которые вы собрали в лесу. Из остатков мы сделаем джем. А пока отдыхайте, хорошо? — произнесла мисс Мёрси.
— Хорошо! — с радостью промолвили дети.
Ребята взяли свои игрушки и вышли во двор. Они играли так долго, что не заметили, как стемнело.
— Дети, возвращайтесь! Пирог готов! Мойте ручки и за стол, — выкрикнула мисс Мёрси с крыльца.
Как только дети услышали эти слова, сразу же помчались внутрь. Помыли руки и сели за большой обеденный стол. Запах стоял великолепный! Посреди стола стоял только что выпеченный с любовью ягодный пирог, свежие фрукты, собранные с грядки и кувшин молока.
Мистер Джошуа взял нож и разрезал пирог на множество кусков. В пироге было столько ароматной, вкусной и ягодной начинки, что у детей побежали слюнки. Ребята взяли по кусочку, откусили и воскликнули с набитым ртом:
— Как фкуфно! Очень фкуфно!
— Спасибо! Я польщена, — промолвила мисс Мёрси.
— Кому добавки? — спросил Джошуа.
— Мне! — возгласили дети.
— Ого! Я боюсь, что у меня не найдется столько пирога, — ответила мисс Мёрси.
— Жаль, — с досадой промолвили ребята.
— Не волнуйтесь! У меня еще есть джем. Он только что приготовился. Хотите попробовать? — спросила хозяйка.
— С удовольствием! — хором ответили детишки.
Мисс Мёрси, взяв половник и пиалы, начала разливать ягодный джем. Ребята взяли ложечки и стали пробовать. От восхитительного вкуса джема, у них глаза огоньком загорелись.
— Очень вкусно! — провозгласили дети.
— Спасибо! Я рада, что вам понравилось. Ой, поглядите на часы! Совсем поздно. Теперь надевайте пижамки и в читальный зал. Я и мистер Джошуа почитаем вам на ночь, — сообщила мисс Мёрси.
— Скоро будем! — ответили дети, разбегаясь по комнатам.
Через несколько минут, ребятки уже находились в читальном зале и с нетерпением ждали сказочку на ночь. Мисс Мёрси сидела в кресле около теплого камина, а мистер Джошуа держал несколько интересных книжек, которые они подготовили.
— Все готовы? — с улыбкой спросила мисс Мёрси.
— Всегда готовы! — ответили хором дети. — А какую сказку вы нам прочитаете?
— Сегодня мы вам поведаем об одной очень трогательной истории. Она повествует о жителе деревни, который отличался от остальных. Это был обычный деревенский мальчишка, наделенный необычным даром. Он мог видеть будущее. Но из-за того, что он был единственным в своем роде, его остерегались, остальные жители деревни и сильно боялись, — произнес Джошуа.
— Я знаю эту историю. Вот только недавно прочитал, — промолвил Кристофер.
— Круто, Крис! Вот поэтому ты так много знаешь! — восхитился Кайл.
— Раз так, ты поможешь нам читать, Крис, — заявила мисс Мёрси.
— Я буду только рад, — произнес Кристоф. — Тогда я начну?
— Конечно. Приступай, — сказал Джошуа.
— «Дерево Жизни» автор: L.S., — промолвил Кристофер, — Однажды, в одном обычном мире существовала деревня. Она называлась «Деревня Жизни», так как тысяча лет назад основатели этого села посадили там так называемое «Дерево Жизни». Оно поддерживало мир и порядок в деревне. Все жители были дружелюбны по отношению к друг другу, но самым отзывчивым и добрым был деревенский мальчишка. Его звали Лавр, — произнес Кристоф.
— Давай дальше я, Крис, — промолвила мисс Мёрси, — А все это из-за магического свойства Дерева. Каждый год вокруг него собирались все жители деревни, чтобы поблагодарить его и за этот мирный год. В стволе Дерева находился кристалл. Он был один из магических артефактов этой деревни и являлся источником энергии «Дерева Жизни». Взгляд мальчика был прикован только к нему, словно Дерево взывало его и шептало: «Подойди… ко мне… Не бойся…, я не обижу…». Так мальчик и сделал. Лавр подошел к кристаллу. Чем ближе он приближался, тем ярче исходил свет от артефакта. Лавр коснулся его, и словно какая-то магическая сила создала невидимый барьер между мальчиком и Деревом.
— Давайте теперь я, — проговорил мистер Джошуа. — Все были очень напуганы. Лавр никого не видел и не слышал. Видел перед собой только кристалл. Он шептал: «Ты единственная надежда на наше мирное будущее, поэтому Боги дают тебе этот дар. Не забывай мой слова, Избранный». Лавр спросил: «Подожди, а какой это дар?». Но как только он произнес это, яркий свет пропал и барьер тоже. Для жителей это сцена происходила всего несколько секунд, а для мальчика — целая вечность. Первое, что увидел Лавр, была его рука. Раньше на ней ничего не было, а сейчас там появилось изображение глаза.
— Джошуа, мне кажется, что на сегодня достаточно. Все дети уснули так, что продолжим завтра, — сообщила мисс Мёрси.
— Хорошо леди Мёрси, —произнес Джошуа.
— Как-то неловко. Просто я вас по имени называю, а вы меня по фамилии, — сказала мисс Мёрси.
— Тогда, как вас называть? — поинтересовался мистер Джошуа.
— Оксана. Можете называть меня Оксана, — ответила она.
— Можете протянуть мне руку, — попросил Джошуа.
— Для чего? — спросила Оксана.
— Увидите. Вам понравится, — заверил Джошуа.
Оксана протянула руку Джошуа.
— «чмок». Приятно познакомиться, леди Оксана! — сказав это, Джошуа поцеловал тыльную сторону ее ладони.
— Ой! Ну что вы, мистер Джошуа. Я не так молода для любовного романа.
— Не говорите так, леди Оксана! Вы еще как молоды!
— Ну вы и дамский угодник, мистер Джошуа! — хихикнув, произнесла мисс Мёрси. — Вы всегда знали, как угодить женщине.
— Я польщен, за столь лестные слова в мой адрес, — сказал мистер Джошуа. — Но не будете вы против прервать нашу приятную беседу и пойти спать?
— О! Вы правы! Тогда спокойной вам ночи!
— И вам спокойной ночи, леди Оксана.
Наконец воспитатели уснули. Ночь была очень спокойной. И так проходили остальные дни. Мистер Джошуа официально стал воспитателем в приюте. Он следил за детьми, помогал Оксане с уборкой и готовкой так, как детей было много, а рук не хватало.
После похода Кайл очень плохо высыпался. Его снова стали мучать те ужасные кошмары.
— Кайл, что случилось? У тебя огромные мешки под глазами, — спросила Морган, — Плохо спалось?
— Ты сама ответила на свой вопрос, — равнодушно ответил Кайл.
Тут пришел Кристофер и присоединился к разговору ребят.
— Привет Морган, Кайл, — произнес Кристоф.
— Привет Крис, — вздохнув, равнодушно поприветствовал его Кайл.
— П-привет! — заикаясь, промолвила Морган.
«Что со это мной? Я снова заикнулась перед Кристофером? Это все началось еще в походе. Я все чаще начала заикаться именно перед ним. Н-неужели я.…я.…я влюбилась в Кристофа?! Этого не может быть! Я, конечно, замечала то, что он очень милый. Я люблю слушать про то, как он рассказывает о своих любимых книгах и наблюдать за тем, как он смущается, когда я говорю, что он милый. Но это просто обычная симпатия. Да, он нравится мне, но только как брат и ничего более. Да. Между нами, двумя ничего нет и не будет».
Кайл пристально уставился в какую-то точку и шепотом что-то говорит:
— Уходи! Ты всего лишь голос в моей голове! Я не буду тебя слушать!
— Кайл! Все в порядке? С кем ты говоришь? — спросил Кристоф.
— А! Что... Все в порядке. У вас нет причин волноваться, — уверял Кайл.
— Ты уверен? Ты весь в холодном поту. Мне лучше позвать мисс Мёрси, — сказала Морган.
Крис положил руку на свой лоб, а вторую на лоб Кайла.
— Ч-что ты делаешь? — удивленно спросил Кайл.
— Не видишь? Измеряю температуру, — ответил Крис, — Лоб у тебя немного горячее. Как я и думал. У тебя небольшой жар. Думаю, все-таки надо кого-то позвать.
— Поняла, — воскликнула Морган.
Морган ушла, чтобы позвать кого-то из воспитателей.
— Что с тобой происходит в последнее время, Кайл? — спросил Кристоф.
— Ничего серьезного. Просто не выспался, вот и все, — ответил Кайл.
— Не выспался, говоришь? Кошмары? Они снова докучают тебе? — поинтересовался Кристоф.
— Да, — проговорил Кайл.
— Понятно. Если что-то понадобится, не скрывай, спрашивай. Ведь ты знаешь, мы тут все одна семья, — промолвил Кристофер.
— Спасибо, Крис, — поблагодарил Кайл.
Морган и мисс Мёрси подошли к кровати.
— Кайл, что у тебя случилось? — взволнованно спросила хозяйка.
— Ничего особенного. Небольшой жар, — ответил Кайл.
— Жар? «прикоснулась ко лбу Кайла». И правда — жар, — убедилась мисс Мёрси. — Так, ты отдыхай, а я поеду в город за лекарствами. Кристофер, Морган, если его состояние усложнится, то скажите мистеру Джошуа.
— Понятно, — одновременно сказали ребята.
— Хорошие дети! — проговорила мисс Мёрси. — Я пошла.
Мисс Мёрси взяла корзину, мешочек с монетами и пошла в город. Между ребятами нависла неловкая тишина.
«Тишина как-то немного затянулась. Да вдобавок к этому я наедине с К-кристофом. Н-но, о чем нам р-разговаривать?» — подумала Морган.
— Может пойдем проведаем Кайла, — предложил Кристофер.
— К-конечно. Пойдем проведаем его, — согласилась Морган.
«Опять эта тишина. Надо что-то предпринять!»
— Кристоф! — воскликнула она.
— Морган, —сказал Крис.
— А! Можешь говорить первым, Кристоф, — промолвила Морган.
— Можно тебя спросить об одной вещи? — поинтересовался Крис.
— Конечно, спрашивай, — проговорила Морган.
— Я вот, в последнее время, начал замечать одну очень интересную деталь, — продолжил Кристофер, — Ты постоянно говоришь, заикаясь, именно передо мной.
— И-и что в этом такого? — спросила Морган.
«Неужели он догадался? Что будем между нами? А что, если он меня отвергнет, сможем ли мы вести себя как раньше? А! Слишком много вопросов и очень мало ответов. Морган, успокойся! Ты себя накручиваешь».
— Нет, я не имею ничего против, — продолжил Кристоф. — Морган, скажи честно, я тебе нравлюсь?
— Н-нравишься ли ты мне?! Конечно же нет! Этого быть не может! — заявила Морган.
— Неужели я настолько тебе противен? — с хитрой улыбкой поинтересовался юноша.
— Нет! Ты мне вовсе не противен, наоборот ты мне нра... — не договаривая, ответила Морган.
— «Нра» что? Значит все-таки нравлюсь, — сказал Кристоф.
— Д-да, нравишься! Теперь-то ты доволен? — спросила Морган.
— Ты не представляешь, насколько, — с улыбкой произнес Кристофер.
— Ч-что ты имеешь в виду? — спросила Морган.
— Потому что ты мне тоже очень и очень нравишься, — с лучезарной улыбкой ответил Кристофер.
— П-правда? — спросила Морган.
— Чистейшая правда, — ответил Кристофер.
Морган невольно покрылась румянцем.
— Ой? Неужто ты покраснела? — заметил Кристоф.
— Н-неправда! — провозгласила Морган.
— Ха-ха! И вправду покраснела, ха-ха! Ты сейчас мило выглядишь! — сказал Кристоф.
— Э-это вовсе не смешно! — воскликнула Морган.
— А я серьезно, — произнеся это, юноша невольно смутился.
Кристофер взял руку девушки и прижал ее к сердцу. Оно бешено стучало. Увидев реакцию юноши, сердце Морган тоже застучало. Они посмотрели друг на друга. Каждый был немного красный. Внезапно рука Кристофера коснулась щеки Морган. Его прикосновения были настолько нежными, что Морган оставалось только поддаться этому мгновению. Их лица стали приближаться, и вот подходящий момент для поцелуя, но всю атмосферу испортил мистер Джошуа.
— Ребятки, идите посмотрите, как та..., — продолжил мистер Джошуа. — Я понял. Подойду попозже, ну, когда вы ну..., вы поняли, закончите. Не буду вам мешать.
Уходя, он произнес:
— Эх молодость! Дети так быстро растут. Не успеешь оглянуться, как они уже целуются.
От его слов, Кристоф и Морган отдалились друг от друга.
— Резко жарковато стало, — промолвил Кристофер.
— Ты п-прав! — смущенно согласилась Морган.
— Да... Пойдем к Кайлу?
— П-пойдем!
Через пару минут они уже стояли около кровати Кайла. Он спокойно дремал. У Кристофа в руках были книги, которые он хотел ему прочитать, а у Морган был поднос с куриным супом и стаканом апельсинового сока.
— Кажется он спит, — шепотом произнесла Морган.
— Похоже, он очень сильно устал от этих кошмаров, — шепотом проговорил Кристоф, — все-таки с ним ужасно обошлись.
— Хм? О чем ты? — спросила Морган.
— Пару недель назад, когда Кайл был в коме, я подслушал разговор мисс Мёрси и лечащего доктора. Оказалось, что этот врач принимал роды у его матери. После родов она умерла, а Кайл родился с больным сердцем, — проговорил Кристофер.
— Какой ужас! — воскликнула Морган.
— Это еще не все, — продолжил Кристоф, — донором стал его отец. Воспитывать должен был дядя, но он взял и скинул его в речной поток. Так он и попал сюда. Потом я нашел его предсмертную записку. Оказалось, что его родственники разбились в аварии, а сам он заболел раком головного мозга. Если честно, я думаю, что он это заслужил.
— Бедняжка. Он столько пережил, — промолвила Морган.
От разговора ребят Кайл начал просыпаться.
— О! Крис, Морган вы здесь! — еще сонным голосом выговорил Кайл.
— Кайл, ты проснулся! Извини, мы тебя разбудили? — спросила Морган.
— Вовсе нет. Мисс Мёрси еще не вернулась? — поинтересовался Кайл.
— Нет. Наверное, она все еще покупает медикаменты, — ответил Крис, — раз ты проснулся, поешь. Джошуа приготовил этот суп специально для тебя. Он сказал, что суп поможет тебе поскорее выздороветь, и что в нем очень много витаминов, — сказал Крис.
— Понятно, — промолвил Кайл.
Кайл принялся за еду; суп выглядел очень аппетитно. Золотистый, наваристый бульон, в котором плавали достаточно крупные кусочки курицы и нарезанные кубиком овощи. Еще можно было увидеть тонко нарезанную лапшу домашнего приготовления.
— Очень вкусно, только вот горячо, — сказал Кайл.
— Нет нужды торопиться, так что ешь, не спеша, — произнесла Морган.
— Слишком поздно ты это сказала, Морган, — подметил Кристоф.
Девушка посмотрела на Кайла, а потом на тарелку. Она была совершенно пуста.
— Похоже ты очень сильно проголодался, пока спал? — спросила Морган, убирая тарелку, — Только залпом сок не выпивай. Подавишься еще.
— Хорошо-хорошо не буду, — со смехом пообещал Кайл.
Он взял стакан с соком и начал потихоньку его пить. И он делал это не спеша. Кристоф снова положил руку на его лоб, а вторую на свой.
— Снова температуру проверяешь? — спросил Кайл.
— Да, и кажется она немного спала. Это хорошо, — сообщил Кристофер.
— Крис, тебе не кажется это немного странным, что хозяйка до сих пор не вернулась?
— Да. Это немного странно.
— Может стоит рассказать мистеру Джошуа?
— Я так не думаю. Ему и так достаточно нас — детей, а тут еще и хозяйка не возвращается.
— Тогда что нам делать?
— Начнем собственное расследование! — заявил Кристофер.
Глава 9. Загадочное исчезновение хозяйки. За дело берутся юные детективы!
— Расследование? — переспросил Кайл.
— Да, — ответил он.
— Ты серьезно? — спросил Кайл.
— Я всегда серьезен
— Крис, скажи честно, — продолжил Кайл, — ты читаешь детективы?
— Да. Последнюю книгу что я читал, это — «Этюд в багровых тонах», история о великом детективе Шерлоке Холмсе.
— Ясно все с тобой, — закатывая глаза, промолвил Кайл.
«Стоп, это книга была написана в 1887 году, то есть в 19 веке. Но как мой отец мог жить в 19 веке если ему только 39 лет, а не 144», – подумал я.
— А разве это не будет очень захватывающе? Я всегда хотел попробовать себя в роли детектива.
— Крис, я тебя понимаю, но не надо принимать детектив, написанный в книге, как за детектив в реальности. Шерлок Холмс — это выдуманный человек, который расследует разные дела, а мы с тобой — обычные подростки. Что мы можем сделать?
— Кайл, теперь послушай меня. Я ведь говорил, что хочу попробовать себя в качестве детектива?
— Говорил. И что дальше?
— Рассуждай логически, я хочу надеть на себя роль детектива, поэтому мы проведем свое собственное расследование.
— Я понимаю, что тебя переубеждать нет смысла, поэтому я в деле. Так... Каков наш план действий?
— Я попрошу Морган отвлечь мистера Джошуа, а мы, тем временем уйдем из приюта в город, на поиски мисс Мёрси.
— Понятно!
— Осталось только попросить Морган и можно выдвигаться, — ответил Кристоф. — Я ее позову.
Прошло несколько минут. Кристоф позвал Морган и начал объяснять план действий:
— Морган, слушай, мы решили сами пойти на поиски мисс Мёрси, но без твоей помощи нам никак не обойтись.
— Как сами?! Это же может быть очень опасно! Мы практически не выходили в город. А если вы заблудитесь, потеряетесь или еще хуже, вас могут украсть!
— Не волнуйся, Морган. Я обещаю, с нами все будет хорошо! — заверил Кристоф, поцеловав обеспокоенную девушку в лоб.
— Ладно. Я доверяю тебе!
— Ребят, я, конечно, все понимаю, но у нас там как бы мисс Мёрси пропала. Давайте сначала найдем ее, а потом уже вы будете делать ну... там... вы сами прекрасно знаете.
— О.… Да... Конечно! — промолвили покрасневшие, как спелые томаты, ребята.
— Так, какова моя роль в вашем плане? — спросила Морган.
— Ты — отвлекающий маневр. Твоя задача заключается в том, чтобы отвлекать мистера Джошуа, пока мы не уйдем, — ответил Кайл.
— Поняла!
— Настало время воплотить наш план в действие! — уверенно заявил Кристофер.
Глава 10. Впервые в городе.
Как только Крис и Кайл объяснили Морган план, она принялась отвлекать мистера Джошуа:
— Мистер Джошуа?
— Да-да, Морган. Ты чего-то хочешь? — спросил любопытным тоном мужчина.
— Я хотела спросить, а что вы готовите?
— Я готовлю обед. Рыбную запеканку. Тебе что, уже не терпится ее отведать?
— Просто я подумала, что могу помочь вам.
— Это было бы так мило с твоей стороны.
Тем временем пока Морган отвлекала мистера Джошуа, Крис и Кайл подбирались к выходу. И вот они наконец вышли из здания приюта.
— Вау! Так вот он какой Лондон! — провозгласил Кайл. — Я впервые выхожу в город! А что насчет тебя, Крис?
— Ну... Мне это не впервой. Я выходил в город по поручениям.
— Понятно. Так, что мы будем делать дальше? Куда нам стоит направиться в первую очередь?
— Не волнуйся ты так! Я прихватил с собой карту так, что не потеряемся! Мисс Мёрси говорила, что пойдет на рынок за медикаментами поэтому нам туда.
Они отправились на поиски. Вокруг них царила гробовая тишина. На улицах практически никого не было, только пару человек торговали на улицах беззвучного города. Вдруг в одном из темных переулков послышались странные шорохи.
— Крис, тебе не кажется странным вон тот переулок.
— А что с ним не так?
— Просто оттуда доносятся какие-то шорохи.
— Неужели мой малыш Кайл испугался каких-то шорохов. Не помню, чтобы ты вообще чего-либо боялся.
— Я-я не малыш и я не боюсь, а просто предельно осторожен!
— Хорошо. Проверим, но чуточку попозже. Сейчас у нас другая миссия. И кстати, пока мы разговаривали, мы дошли до рынка, – сообщил Крис, сверяясь с картой. – Осталось только расспросить жителей, не видели ли они мисс Мёрси. Так, давай я пойду в ту сторону, а ты в эту. Через час встретимся у большого фонтана в центре рынка.
— Принято!
— И еще увидишь что-то подозрительное, обязательно сообщи взрослому, хорошо?
— Хорошо!
Крис пошел в сторону, где продавали лекарства, а Кайл пошел туда, где продавали продукты так, как подумали, что мисс Мёрси могла пойти прикупить продуктов.
У Криса все шло спокойно, у всех расспрашивал насчет мисс Мёрси, но никто ничего не знал. А Кайла наоборот. Его не покидала мысль о тех шорохов, которые он слышал в темном переулке. Он словно слышал чей-то шепот, подзывающий его в темноту. И вот он снова это почувствовал.
— Иди сюда, не бойся, я не причиню тебе вреда. Я дам тебе возможность вернуть их. Твоих родителей, — прошептал голос из переулка.
— Нет! Прекрати! Пожалуйста остановись! — умолял Кайл, закрывая уши руками.
— Они все равно тебе не семья. Они рано или поздно отвернутся и бросят тебя совсем одного, — продолжал шепот, — а я тебя никогда не покину. Я твой настоящий и единственный друг, так ведь?
— Это неправда! Ты лжешь! Все дети из приюта — моя семья! Они никогда не бросят меня! Особенно Крис и Морган.
— Неужели? Тогда, где они сейчас твои, так называемые «друзья»? Где они когда ты в них так нуждаешься?
— Я.…не...
— Правильно! Их нет! — с усмешкой сказал шепот. — Они отвернулись от тебя, и ты остался совершенно один. Такой беззащитный...жалкий...никому не нужный ребенок...
— Эт-то не так...
— Кайл! — вдруг откуда-то послышался голос Криса. — Ч-что случилось?!
— Крис...! Почему ты здесь?
— Я ведь говорил, что мы встречаемся через час у большого фонтана, – продолжал Крис. – Но, когда я был на месте встречи, тебя там не оказалось, поэтому я заволновался и побежал на твои поиски. Я расспрашивал людей о твоем местонахождении, и одна пожилая пара сказала, что видела тебя у темного переулка. Как только я узнал об этом, я помчался к тому месту. Когда пришел я увидел тебя, лежавшего без сознания.
— Крис! Я так рад, что ты пришел!
— Я тоже рад тебя видеть Кайл, но расскажи, что с тобой произошло?
— Я снова услышал те шорохи.
— О которых ты говорил по дороге?
— Да. Именно о них. Когда я услышал их снова, меня пронзила головная боль. Может нам все-таки стоит посмотреть?
— Давай ты пока отдохнешь, а я схожу проверю. Если ты так реагируешь на звуки, то тебе не стоит рисковать.
— Ладно, только будь осторожен.
— Конечно, — с улыбкой сказал Крис.
«Почему у Кайла была такая реакция? Неужели ее вызвали какие-то шорохи или же есть что-то еще? Хм...Если так подумать, в последнее время его мучали кошмары. Может он так среагировал не из-за шорохов, а из-за того, что вспомнил их. А еще когда мы пришли его проведать, он говорил сам с собой. Может это как-то взаимосвязано?».
Кристоф подошел к тому месту, где лежал Кайл. По виду этот переулок не вызывал доверия у юноши. С каждым шагом воздух будто бы тяжелел, и становилось трудно дышать, но это его не остановило. Любопытство снова взяло вверх. Но помимо него была и настороженность, бдительность. Ведь Кристофер обещал своей любимой, что с ним все будет в порядке.
Вдруг из темноты появилась рука и захватила Кристофера, пытаясь утащить его глубже во тьму.
— Поспи немного, — произнес незнакомец.
«Что происходит? Попытка похищения? Черт! Как же крепко он схватился! Не могу больше дышать! Я.…Теряю...Сознание... Кайл!..».
В тот момент, когда похищали Кристофа, Кайл что-то почувствовал:
«Ай! Хм...Крис еще не вернулся? У меня плохое предчувствие. Пойду проверю».
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